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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৩৭৯ [আজািতক নাারঃ ৬৮৪২, ৬৮৪৩]

৭৫/ কােফর ও ধমতাগী িবেাহীেদর িববরণ (فر والردةكتاب المحاربين من اهل ال)
পিরেদঃ ২৮৫৮. িবচারক ও লাকেদর কােছ আপন ী বা অেনর ীর উপর যখন িযনার অিভেযাগ করা হয় তখন

িবচারেকর জন িক জরী নয় য, তার কােছ পািঠেয় তােক ঐ িবষয় সেক িজাসাবাদ করেব, য িবষেয় তােক

অিভযু করা হেয়েছ।

ثعبنْ يا ماكالْح َلع لالنَّاسِ، هو ماكنْدَ الْحنَا عِبِالز رِهةَ غَياروِ اما تَهارام مذَا را ابب

بِه تيما رما علَهاسا فَيهلَيا

আরবী

نب هدِ البع نب هدِ اليبع نابٍ، عهش ناب نكٌ، عالنَا مرخْبا ،فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

َلا اماخْتَص نلَيجنَّ را اهرخْبا امنَّهدٍ، اخَال ندِ بزَيةَ، وريره ِبا نودٍ، ععسم نةَ بتْبع

وهو الآخَر قَال‏.‏ وهتَابِ الِنَنَا بيا اقْضِ بمدُهحا ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر

افْقَههما اجل يا رسول اله فَاقْضِ بينَنَا بِتَابِ اله، واذَنْ ل انْ اتَلَّم‏.‏ قَال ‏"‏ تَلَّم ‏"‏‏.‏

،هتاربِام َنـ فَز جِيرالا يفسالْعكٌ والم ذَا ـ قَاله َليفًا عسانَ عك ننَّ ابا قَال

لها لْتاس ّنا ثُم ،ل ةارِيبِجو شَاة ةاىبِم نْهم تفَافْتَدَي ،مجالر ناب َلنَّ عا ونرخْبفَا

‏.‏ فَقَالهتارام َلع مجا الرنَّماو ،امع تَغْرِيبو ةاىلْدُ مج ناب َلا عنَّ ما ونرخْبفَا لْمالْع

،هتَابِ الِا بمَنيب نيقْضلا دِهبِي الَّذِي نَفْسا ومه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر

اما غَنَمكَ وجارِيتُكَ فَرد علَيكَ ‏"‏‏.‏ وجلَدَ ابنَه ماىةً وغَربه عاما، وامر انَيسا الاسلَم انْ

يات امراةَ الآخَرِ، فَانِ اعتَرفَت فَارجمها، فَاعتَرفَت فَرجمها‏.‏

বাংলা

৬৩৭৯। আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) ও যািয়দ ইবনু খািলদ (রাঃ) থেক বিণত। দু’জন

লাক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ তােদর িববাদ িনেয় এল। তােদর একজন বলল,

আমােদর মেধ আাহর িকতাব অনুযায়ী ফায়সালা কের িদন। অপরজন বলল, আর স িছল উভেয়র মেধ অিধক

িব। হ আাহর রাসুল! আাহর িকতাব অনুযায়ী আমােদর িবচার কের িদন। আর আমােক কথা বলার অনুমিত

িদন। িতিন বলেলনঃ বল। স বলল, আমার ছেল তার মজুর িছল। মািলক (রাবী) (রহঃ) বেলন, আসীফ অথ
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মজুর। স তার ীর সিহত িযনা কের ফেল। লােকরা আমােক বলল য, আমার ছেলর উপর শাি হেব রজম।

আিম এর িবিনমেয় তােক একশ- ছাগল ও আমার একজন দাসী িদেয় দই। তারপর আিলমেদরেক িজেস

কির। তারা আমােক বলেলন য, আমার ছেলর শাি একশ কশাঘাত ও এক বছেরর িনধাসন। আর রজম তার

ীর ওপরই েযাজ হেব। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ জেন রখ, কসম ঐ সার

যার হােত আমার াণ! অবশই আিম আাহর িকতাব অনূযায়ী তামােদর উভেয়র ফয়সালা করব। তামার ছাগল

ও দাসী তামার কােছ ফরত আসেব এবং তার ছেলেক একশ’ কশাঘাত করেলন ও এক বছেরর জন িনবািসত

করেলন। আর উনাইস আসলামী (রাঃ) ক িনেদশ িদেলন যন স অপর বাির ীর কােছ যায় এবং যিদ স

ীকার কের তাহেল যন তােক রজম কের। স ীকার করল। ফেল তােক স রজম করল।

English

Narrated Abu Huraira and Zaid bin Khalid:

Two men had a dispute in the presence of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). One of
them said, "Judge us according to Allah's Laws." The other who was more
wise said, "Yes, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), judge us according to Allah's Laws
and allow me to speak (first)" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to him, 'Speak " He said,
"My son was a laborer for this man, and he committed illegal sexual
intercourse with his wife, and the people told me that my son should be
stoned to death, but I have given one-hundred sheep and a slave girl as a
ransom (expiation) for my son's sin. Then I asked the religious learned
people (about It), and they told me that my son should he flogged one-
hundred stripes and should be exiled for one year, and only the wife of this
man should be stoned to death " Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "By Him in
Whose Hand my soul is, I will judge you according to Allah's Laws: O man, as
for your sheep and slave girl, they are to be returned to you." Then the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) had the man's son flogged one hundred stripes and exiled for
one year, and ordered Unais Al-Aslami to go to the wife of the other man,
and if she confessed, stone her to death. She confessed and was stoned to
death.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7122

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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